€CEMY,

P (AR - ALY WWHLBEIS oM

iji B

(R = BB A ) P4l &
RAT+RAGEZEHAE T B FH LT

@e HRE AR A AR



(AR - iR RE) LS B0

(- RiEZE) RHS % L
RAEHALGABHE T D F XILGHTH

@. PEARXZE HARG



C KR - BRIRZGE) TaBLEIE SO

(B -k 2H#M @ R
At Aok 4Bt d ¢ & F XL TH

@ PE AR A M A



BBERSE (CIP) ¥ IE

RIARRE(E T AFRE-—RERSILAHSR
JEE R ELA ROK A A, 2003
(FE—RIERS )RR FEIH

ISBN 7-300-04774-2/H-388
M. -

I . 3 - BB -2 b
V. H31

 E R A< B 1 CIP B8 B 7 (2003) 55 055805 &

(FE—%BERE)CREEHM
RIER (LT
(FE—HERSIEAE &

HIE&TT FEARKEHKR

# H kERPXHAENS EBEISRTEE 100080
B & 010-62511242( B4RE) 010 - 62511239(H A& &)
010 - 62515351 (HEMIFF) 010 ~ 62514148(] JH 5F)
http: //www. crup. com. cn

http: //www. ttrnet. com( A K # B M )

k=]
=

2 % FEPE

B B =EiEHE R

¥ E BOX1240 EXK 1732 M & O2003FE7TA%F 1K

Ep ¥ 18.6251 T2 Ep XO20034F7 A% 1 KEIR
£ # 493000 £ #t 28.007T(ETFH)

IR AL PRt MRS



i H 3 B

(FE—RIERT)BMEEL M

B o=
B
H #
XER
&
PIE-3
g

MEREL

H 5 #XYg

WY H & HEK £ A
R HER B R HEA
F O XIXE A F KER
FEE F ¥ EWA



FREARA(FE-RIERATIEBAEAR

B ® " & E#ER SFL
BHEAA RXG

¥ &% HBH B

SARME R

BEREY OB X

ERA K £ BEF

h o E BRAE KBER K B

ShEREZ H OB OHRAA EWA

#W h FEE EwWE H =

BMRERAA & & HEBK 2 ® F K HEA

®R OB X EH E Y RER K X B B
L # BEEm X ¥ NEE F &
2 X B B B K XN & R
XNXE A &5 KE® BEE

B R HFHFH XNBHE KEE B A EFE
FEX HER F %



oo i

TREAGHEKT AP CHLE BEA

el (FE—XELE) AHET 19946 A 188, &
RWE - A REXEARAERFVE, T-REANEER EHA
ERFRKE, BETEARAN IR, RETAARAETINE
H, B URAFASIKET. AFATHET. BRREHEER
GREBETERWREXAAE, HAFAMENKEZHERS
T REBAR, 4/ ASHEBNLARATE — %, W£%,
(FE—XB2E) REAK “BAXLE, HERGS., IR
MR, My TRBAERENEE, B3 T —ARELHAL,

BHEALESRERBARYBRN: “BERFEZR, #2
WA S THRHIBENRE, EEWALOARAFRLG AT, £
PEMARA D EAENSR, AFNEERAIROAL K, £
HRMALK 2008 FRELF #2010 S HBE WL, ANFE
IXENAMERADNTHHAANERE., X—MHARNEAHK
FIHERBTHF N, RNFE UM, BRAAHNEEERY
¥E, ARHBRAETH AR, REATRBRY. S XERH A
MEFRARBHIRAAAR? QB ARG RERTRE, £ %
EFEVERR, AFESHARANSTANLZEENAR? £
AT ARKWESHETR, FREFAF LA DA EN FH KR
KBS E WA A AN

AEBARFHIRREY BRAKNFE, — B 2R, — k4
. - UBRE—FRAMNATARN (FE—KERL) K

1



Let’s Talk -« th# K # -

T, hAEHEARENENYTE, ATNEEVASIHAERHE
ARG WEFRR; AT, KETAARFANAEF IR
B, AEIWAHFRRROE RS TARIRFIHBNG S U
T, ReBREHAMACENABEBREXAR, BFRAHETH
FHEBHIHINERAL LRI R RINBEOTPEFZABRART,
FHTHREHAK, RESFHN LG, RNECHFTRT HIF
hEfirE, RERAREEFETELHKE,

XARMPHYR (FE—HELZ) BEZFFHFEX
F, QR ZHs. (REYHR) REXERFREEI HW . FAR
Mo RTHRAKERNAKRERPEAGABRE, £FITREW
Rletr el LR R, ARER: (FREAR) RALFEPHRE
DEIR, MAENERARKAAXATRFES XN ER,
¥HLAMAERE, BEBWRE, 2L, TEM; (RAH
) ARTU UGB XETHINFEILFLE, 2 FANEIR
BEHRSLK, ETURKARFFSSAFELENSIFEAL,
REMMNARS R E,

MREN B EPEEMRFAEARLNTE, A ROK
Fouf—#, SoRBRTRNZEAIH - S RB, AP FHX
ERAMNAEEUFETHMBA LR XN, RATHRETN
Wy, EELREAALBRELR A AE. EATHELN
WEERER, RNRARASHES, HEEERANEH.

B, RNERRUERSRNYEUXARPFHIHEMLE X
B, TR RSESPENRNEE, REEYENESR, R4
EAERHTE, FRRABEMRRA - BENFHTHLBEHRE
ko AMERMFEARAFHBHAEERZN, RENHFEH
FHARMWEEFAT -MEFAEEG, 44, RNEXZRMN
REZHARMAN, RARNOXRHEZRAA (FE—RE
FE) AKX, ERGTRNGAFL, A 2ARNOFE, THEA
WEERZBRMNWER,

2



The Numbers S «cccererimereiiiiimiiiiiiiiiicasaittacatsiaasncsies

Introductions Jr#& -
Asking Questions Politely &L ss1%
Shak‘ng Hands U H rrrevceciniiasnanines

Greetings $TIBR coveeeornrtaiiiiitiiiii it e

Polite English 2% ey mmis

Making a Telephone Cau FT WL EE < -coveevmriteitcnraiitoncesiaene

Conversation (1) &% (—)
Conversation (2) #%&¥%& (=)
Conversation (3) #&#%& (=)
Kitchen Words (1) M8k (—)
Kitchen Words (2) ®B&i8L (=)
Kitchen Words (3) ®E&i8L (=)

I

Yes & NoO WREBISEBILEII rorroerrrressrrierenstissinatsn
Saying Good_bye SOTTBETE I, cvcrerrecrccsrarrsastsasestsesasasrene

Football SRR cererresesiiririanainns
Accent O®w
Hobbies and Entertainments -Si5k €%

Baseball At cccooeeeeii i e e
Travelling M T cecctcerietiittcstitiiitsttsisitteis e tas nttia it nrans

Bowling BRBERK -ocooeeeeeennnee
Food (1) #4#% (—)

Food (2) B (=) e



det’s Talk = {f- 264 3% -

Tea Parties (1) %% (—)
Tea Parties (2) % (=)

Answering Questions &% 512
Pool u*ﬁ.a Hss eet iee seecet neo ses ANt st sea sEt st st nenBse o anb et ao 0
Idioms About Animals (1) 4K ® (—)
Idioms About Animals (2) 4yA&® (

Spring Festival (1) % (—)
Spring Festival (2) ®&% (=)

It’'s Up to You TR
The Meaning of Western Names (1)

WHABBUWEK (—) ooorrnieenns

The Meaning of Western Names (2)

WHEFANABSHE X (;:,) ........................
To See a Doctor B --cvrveerreereieiineaieiiiineiieiiiaceniens
Apologies LB B LR TR T R R T T TP PRIN

Hair Cutting (1) =% (—)

Hair Cutting (2) W% (=)

Foreigners Having Chinese Food (1)
AL pRg (—)

Foreigners Having Chinese Food (2)
oL hf (=)

Vacations &m.....---..............n--.................--....--...
Sound Words (1) W8 (—) ererenerernennnns
Sound Words (2) UM () cereererreiiiniiisaiiiiiienian
Mother’s Day and Father’s Day ##%& ¥ SX &%
Words About Children #FJ megigs --cocoveeennn
Words Describing a Person Mt A 8818350

..................

..................

...............

...............

- (101)
- (105)

(109)
(114)
(118)
(124)

- (130)
« (136)
Valentine’s Day IR sec it tastrccicttetesitasansencrsesusneniines

(142)

- (147)

- (151)

(155)
(160)
(166)

- (171)
- (177)



Entrance Exams & College Admissions (1)
ERES (—)

Entrance Exams & College Admissions (2)
HRWE (<)

Talking About Olympic Games B IIE -oocoerevoeemrnercenen

Food Idioms (1) #&Forawasdt® (—)
Food Idioms (2) ##FRwaesAs® (=)

College Life in America WERIXH ELF coovoenen
Asklng Directions H” esa reeces sns itessesse s s una Bt ses  be natann san

Computer Words (1) H¥Mi8sL (—)
Computer Words (2)  H®#3i85L (=)
Pharmacy #55
AIDS Xk -

e (221)

- (228)
(234)
- (245)
- (251)

................ (255)

(261)
- (266)
- (271)
- (276)
- (281)



Library -1
Internet A M

PiCniC H-‘ R R D L R R R L IR
Words About Coffee 2T MERYIIIT v vererrroannrenronsieses

Words About the Post Office SRohabmem --

How to Write Cards (1) MBI (—) -cooreericrenenn

How to Write Cards (2) A#B¥W¥ (=

..................

New Year's Resolution # BRI ot
WashingClothes E X R P L LRI R LT PR PR YT T)

Knock-knock Jokes MITEOREE +vvvvereires

----------------------

Restaurants in the West T AGMRST oo renermeationannin,

Table Manners SEMRACTL  ceereecenniine

----------------------

Proverbs S e ererer et et rtniitiie et e s e eriee e ees

Greeting Cards % 8 -¥€X

April Fools’ Day A v coveeeemmtitinin e

Jokes WX

Computer Language (1) "eMm® (—)
Computer Language (2) "“eMMAE (=)
Hotel Words (1) #FRtkedism (—)
Hotel Words (2) #FXtaebimm (=)

Looking for an Apartment R2-F -occeoeeeee

Children Education (1)

—How to Cultivate Their Interests
IMAN (—)

.....................

......................



Let's Tc;lk - fhH

YT SR LT I IITIIepe

Children Education (2)

—How Western Children Apologize
ImEWN (=)

—_Ejf-)l;ﬁﬁnﬁﬁ#

Children Education (3)
—Children’s Homework
BN (=)

Colors (1) %FMMeayi@k (—)
Colors (2) %FWesrm® (=)
Games (1) Ad¥wx (—)
Games (2) A m¥x (=)

Cats ST READTPHE «ooverveerrnerioietrtiiomnneeairiatiiiiirinn

Left -handed and Right-handed People =&

- (484)

Olympics BLIE R corerererrerrirsarane

Euphemisms (1) ZEAETE () ceeeerrerieeriiiiaien,

Euphemisms (2) ®w®¥#®& (=)
Making Bread (1) ®™®We (—)
Making Bread (2) ®M®We® (=)
Happy (1)  #teess (—)

2

:L‘z%ﬂ] %ig'f/ﬁ_‘& ..................................
Something About Sandstorm AR IRBIF S corceovercrrreres
Laughter *?xww* R R T L R L T TR R R Y ]
Violence in TV & Film AETRIDBIFF cooeecrremoreecnee

« (396)

(401)

(406)
(412)

- (417)

(422)

- (427)
- (433)
- (439)

- (445)

- (452)

- (457)

The Five Love Languages B IRGGMMIE LK coovcerinereeen

(463)
(468)
(474)
(479)

(490)

- (495)
+ (500)
- (505)
- (510)



Happy (2) #wme& (=)
Weather iﬂ' et easeennasarannns

Wedding (1)

Wedding (2)

In the Dental Cli
In the Dental Cli
Sports Words in
Foreign Guests (
Foreign Guests (
Idioms of Insects

Practical Jokes

T (—)
|/ (=)

Life #s&daviearigs
1) AWMERAKXRDY (—~)
2) AMERARY (=)

ETERY e eaenn

-g iv

- (515)
- (520)
- (526)
- (531)
nic (1) WRPHXKER (—~) -ooeen
nic (2) MBPROXLBRE (=) -ooeeen

........................

(536)
(541)
(548)

- (554)

- (560)

(567)

- (573)



The Numbers

Guess what we are going to talk about today on Let’s
Talk . 1—10. Ah! The numbers. Those are easy. | bet every-
one knows them.

But | have a question to ask you: “Can you say this num-
ber?” (123 456 789)

This number is one hundred twenty-three million, four hun-
dred fifty-six thousand, seven hundred and eighty-nine.

Now the guestion is how to say numbers in other situa-
tions. For example, a phone number. A phone number is usual-
ly grouped into groups of three numbers and four numbers,
seven altogether, or perhaps, groups of four numbers and
four numbers, eight altogether. Phone numbers are not said
the same as the comas in thousands and mittions, they are said
as single numbers one by one. So one phone number might be,
if | was telling you my phone number, two, four, eight, seven,
seven, nine, three (248 — 7793). All of these numbers were
said singty and in groups. Usually theyre written the same
way as spoken.

: Hello, May | speak to Mary Brown please?
: There is no Mary Brown here.

: Is this 212 - 47827

No. You’ve dialed the wrong number.

: Sorry.
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And sometimes you’ll see a dash in the middle of the two
groups. The dash doesn’t have any meaning and don’t be sur-
prised by it. It just separates for speaking so that it is easier
to remember. You can also have numbers in addresses. For
example, if a house number is 2468, we don’t say two thou-
sand four hundred and sixty-eight. We say twenty-four sixty-
eight. If the number is long, we often say them in pairs.

So you might say 36 95. You usually wouldn’t say three,
six, nine, five, but you could, and people would understand
you.

A: Hello. | want to report a burglary. What’s your ad-
dress please ?

B: 4 — 15 West 44 street apartment 3B. Yes, that’s our
district. And then there is money. You have to be good at
numbers if you are going to speak clearly about money.

A: Excuse me. How much is that brown purse?

B: It’s 48 dollars and 70 cents.

A: That’s a little high for me. Do you have a bag under 30
dollars? |

B: Well, how about this artificial leather purse for 28.557

These are auite different from saying a phone number or
an address. Now let’s talk for a minute about the meaning of
numbers. Right? There are some numbers which are consid-
ered lucky and unlucky. In China | know there are some num-
bers which are considered lucky or unlucky, SO people choose
a special day to get married only because it has special num-
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bers. In the wes:c it is not quite so lucky or unlucky, but there
iS one number that most people agree is a lucky one and that
number is seven. In fact, we often say “lucky-seven.” And |
don’t know the background and | don’t think it has deep mean-
ing but is just a symbol. There are other lucky or unjucky
things. There are “lucky horse-shoes,” for instance, “lucky
four-leaf clover” and “lucky-rabbits foot.” Those are all su-
perstitions. They are old-fashioned but they are fun. They are
not meant to be serious. We also have unlucky numbers and |
think most people knows that in the west the uniucky number
we really only have one: it’s number 13. You won't find the
13th floor in any building that was built maybe twenty years
agoh. Now you can find some 13th floors. Nobody really mat-
fers. Thirteen has its root as an uniucky numbper in early Chris-
tians, who believed Friday was untucky because it was the day
Jesus was killed and they believed 13 was unlucky because
there were 13 of nis followers and the 13th one betrayed him.
S0 it is a 2000-year-old superstition. It’s not the kind of thing
that modern people would stay home on Friday the thirteenth.
Put the covers over their heads and stay home. So we wish
you a happy Friday the thirteenth next time we’tl have one.
And | am sure you will have a happy day, if our program would
be on that day. We hope you enjoy the treatment of numpers
and you would be able to use them more in your work and your
studies. Sometimes it is difficult to translate numbers from
Chinese into English. In fact saying them in Englisn may make
them seem like not the same numbers and so unfamiliar.

We hope our tip today woultd help you feel comfortable us-
ing numbers. And now | have a question for you. What is your
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